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ASSEMBLY INSTRUCTION

IN221200599V02_UK

820-218V90

This product is only suitable for well insulated spaces.

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

Electric Fireplace
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Safety advice
1. The product cannot be used outdoors.
2. Do not block the fireplace vent in anyway – it could overheat, causing a fire hazard. 
3. Keep furniture, curtains and other flammable materials at least one metre away from 

this unit. 
4. If there any faults or damages, unplug this unit immediately. 
5. If the unit has not been used for a while, ensure the power is off. 
6. Do not place the power cord in front of the fireplace. 
7. It is NOT recommended to use this unit on any type of carpet or rug.  
8. Dispose of packaging properly and carefully. Plastic materials can cause 

environmental pollution. 
9. The product must be connected to the ground.
10. The fireplace must be used under the AC voltage rating.

11.           WARNING: To avoid overheating, do not cover the heater. 
12. Do not place the heater directly below a socket outlet. 
13. Do not use this heater in the immediate surroundings of a bath, shower or swimming 

pool.
14. Under guided supervision, this appliance can be used by children aged eight years 

and above, provided they understand the potential risks and hazards. Under guided 
supervision, the appliance can be used by persons with disabillities or persons 
without expeirence, provided they understand the potential risks and hazards.

15. Children must not play with the appliance. Children should not clean or maintain this 
appliance. 

16. To avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cutout, this appliance 
must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or 
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

17. If the supply cord is damaged, it must be replaced the manufacturer, its service agent 
or a similarly qualified person to avoid a hazard. 

18. WARNING: This heater is not equipped with a device to control the room temperature. 
Do not use this heater in small rooms when they are occupied by persons not capable 
of leaving on their own, unless constant supervision is provided.

19. Children from three years and less than eight years, shall only switch on/off the 
appliance, provided it has been placed in its intended position and they have been 
given supervision or instruction concerning the use of the appliance, understanding 
the hazards involved. Small children must not plug in, regulate, clean or maintain this 

Features of the product:

This is an emulational flame electric fireplace. The theory of the product is to use a fan to 
flow the hot air heated by the heating elements in order to achieve the effect of indoor 
heating.

YH-19B 220-240V~

Scope of delivery
Immediately after unpacking please check that the delivery is complete and all product 
parts are in good condition. 

● 1 Electric heater 
● 1 User manual
● 4 Legs
● 12 Screws

50/60Hz
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appliance.
20. CAUTION – Some parts of this product can become very hot and cause burns. 

Particular attention must be given when children and vulnerable people are present.
21. This product is fitted with a thermostatic room temperature control. 

Only for UK:
A. Do not use two high-power appliances in the same socket.
B. The plug needs to be plugged in fully.
C. Product socket cannot use extension cord.
The socket needs to be conformed to BS1363, the maximum withstand current value 
needs to be greater than 13A.

ATTACHING THE LEGS

1. Turn product on its side to start attaching legs.

2. Place a leg on each corner and use 3 screws for each leg.

3. Tighten the screws clockwise until tight on each leg.

4. Turn the unit back up to standing position making sure it is stable.

5. Place the unit in the required location and plug in, it is now ready for use.

NOTE: The drawing below is for illustration purposes only, your product may be slightly 
different in looks but the operations are the same.

Legs Fitting Screws

Instructions to use

OFF ON

1

2

3

4

1.Thermostat control knob (TEMPERATURE SETTING)- 

Adjust to maintain room temperature

2. Flame switch - Switches flame effect and power on/off.

3. Heating setting: please press “     ” for 1000W.

4. Heating setting : please press“     ”and “     ”at the same 

time for 2000w (can not operate without first press“     ” 

).



4

Overheating safety device

If the heater stops working, turn it off and check if the inlet or outlet is blocked. Unplug the 
unit and wait at least 10 minutes, so the protection system can reset. If the heater still 
does not work, contact customer service for inspection or repair.  

Attention: Before restarting the heater, the plug must be disconnected for at least 10 
minutes

Cleaning

1. Always unplug the unit before cleaning. 

2. Clean the outside of the heater by wiping with a damp or dry cloth.

3. Do not use petroleum or any other detergent or chemical solvent to clean the heater.

4. When the heater has not been used for a while, store in a clean, dry place, away from 
dust and dirt. 

Environmental Protection

Waste electrical production should not be disposed of with household waste. 
Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or retailer 
for recycling advice.

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA
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Table for information requirements for electric local space heaters 

 

      

 

 

 

    

 

    

    

   

  

Model identifier(s):820-218V90(YH-19B)

Item      Symbol       Value        Unit    Item      Unit

Heat output
Type of heat input, for electric storage local 
space heaters only (select one)

Nominal heat 
output

Pnom 1.8 – 2.0 kW
Manual heat charge control with 
integrated thermostat

[no]

[no]

[no]

Minimum 
heat output 
(indicative)

Pmin N/A

N/A

Manual heat charge control with 
room and/or outdoor temperature 
feedback

Electronic heat charge control with 
room and/or outdoor temperature 
feedback

kW

kW

kW

Pmax

Maximum 
continuous 
heat output

Auxiliary electricity consumption

At nominal 
heat output

elmax N/A

Fan assisted heat output

Type of heat output/room temperature 
control (select one)

[no]

 

   

 

    

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 

kW
At minimum 
heat output elmin

N/A

elSB N/A      W
In standby 
mode

Single stage heat output and no 
room temperature control

Two or more manual stages, no 
room temperature control

With mechanic thermostat room 
temperature control

With electronic room temperature 
control

Electronic room temperature 
control plus day timer

Electronic room temperature 
control plus week timer

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[yes]

Other control options (multiple selections 
possible)

Room temperature control, with 
presence detection

Room temperature control, with 
open window detection

With distance control option

With adaptive start control

With working time limitation

With black bulb sensor

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

Contact 
details:

Remark:
For electric local space heaters, the measured seasonal space heating energy efficiency 
ηs cannot be worse than the declared value at the nominal heat output of the unit.

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE

IN221200599V02_ES

820-218V90

Este producto es sólo adecuado para espacios bien aislados y de uso 
convencional.

IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

Calentadores de 
chimenea
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Notas de Seguridad

1. El producto no se puede utilizar al aire libre.

2. Se prohíbe cubrir o bloquear la ventilación del calentador de cualquier manera, ya que 
el calentador será peligroso por el problema de sobrecalentamiento.

3. Los muebles, cortinas o materiales inflamables deben esta por lo menos a 1 metro de 
distancia de la chimenea.

4. Corte la energía inmediatamente si hay alguna falla.

5. Apague la alimentación si no se utiliza durante mucho tiempo.

6. No coloque el cable de alimentación delante del calentador.

7. Aunque el aparato cumple con los estándares de seguridad, no recomendamos que se 
utilice sobre alfombras de usos múltiples o alfombras de pelo largo.

8. Deseche el embalaje con cuidado. El material de embalaje de plástico puede causar 
contaminación ambiental.

9. El producto debe estar conectado a tierra.

10. El calentador debe usarse con la alimentación CA.

11.            ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calentador.

12. El calentador no debe colocarse inmediatamente debajo de una toma de corriente.

13. No utilice este calentador en las inmediaciones de un baño, una ducha o una piscina.

14. Este aparato puede ser utilizado por niños mayores que 8 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y 
conocimiento si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de 
forma segura y comprenden los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con 
el aparato. Los niños no deben realizar la limpieza y el mantenimiento sobre el 
producto sin supervisión.

15. Para evitar un peligro causado por el restablecimiento inadvertido del cortacircuitos 
térmico, este aparato no debe alimentarse con un dispositivo de conmutación externo 
(tal como un temporizador), ni debe conectarse a un circuito que se encienda y se 
apague regularmente.

16. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante o su 
agente de servicio o una persona calificada para evitar el peligro.

17. ADVERTENCIA: Este calentador no está equipado con un dispositivo para controlar 
la temperatura ambiente. No utilice este calentador en habitaciones pequeñas 
cuando estén ocupadas por personas que no puedan salir de la habitación por sí 
mismas, a menos que se proporcione una supervisión constante.

Características del producto:

Es un calentador eléctrico con llama imitante. El principio de funcionamiento de este 
producto consiste en que un ventilador hace que el aire caliente calentado por los 
elementos calefactores fluya con el fin de lograr la calefacción interior.

YH-19B 220-240V~

Contenido de entrega

Después del desembalaje, inmediatamente compruebe que todas las piezas del producto 
estén en el embalaje y en buenas condiciones.

● 1 Calentador eléctrico

● 1 Manual del Usuario

● 4 Patas

● 12 Tornillos

Modelo Voltaje Frecuencia Potencia

50/60Hz
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18. Los niños menores que 3 años deben mantenerse alejados del producto a menos que 
estén supervisados continuamente. Los niños mayores que 3 y menores que 8 años 
pueden encender/apagar el aparato sólo cuando el producto se haya colocado o 
instalado en su posición normal prevista y ellos hayan recibido supervisión o 
instrucción sobre el uso del aparato de forma segura y comprendan los peligros 
involucrados. Los niños mayores que 3 y menores que 8 años no deben enchufar, 
regular y limpiar el aparato ni realizar el mantenimiento sobre el producto.

19. PRECAUCIÓN - Algunas piezas de este producto pueden calentarse mucho y causar 
quemaduras. Se debe prestar especial atención si se usa en el lugar donde haya 
niños y personas vulnerables.

20. Este producto está equipado con el control mecánico termostático de temperatura 
ambiente.

MONTAJE DE PATAS

1. Ponga el producto de costado para montar las patas.

2. Coloque una pata en cada esquina y atornille 3 tornillos para cada pata.

3. Apriete los tornillos en el sentido horario hasta que estén apretados en cada pata.

4. Ponga la unidad en posición vertical y verifique si esté estable.

5. Coloque la unidad en la ubicación requerida y enchúfela al tomacorriente. Ahora, el 
producto está listo para el uso.

NOTA: La siguiente figura es sólo para fines ilustrativos, su producto puede tener un 
aspecto con pequeñas diferencias, pero las operaciones son las mismas.

Patas Tornillos para 
fijación

Instrucciones sobre el Uso

OFF ON

1

2

3

4

1. Perilla de control del termostato ( CONFIGURACION 

DE TEMPERATURA)- Para el control de temperatura 

termostático .

2. Interruptor de llama - Para ajustar el efecto de llama y 

para encender/apagar.

3. Configuraciones de calefacción: por favor presione “     

” para1000W.

4. Configuraciones de calefacción: por favor presione “    

” y “     ” al mismo tiempo para  2000W (no se puede 

operar sin presionar “      ”).
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Dispositivo de seguridad contra sobrecalentamiento

Si el calentador deja de funcionar, apáguelo y verifique si hay bloqueo en la entrada o 
salida. Desconecte el enchufe y espere al menos 10 minutos para que el sistema de 
protección se reinicie antes de intentar reiniciar el calentador. Si el dispositivo de 
seguridad aún desconecta el calentador y hace que el calentador no funcione, lleve el 
calentador al centro de servicio más cercano para que lo examinen o lo reparen.

Atención: antes de reiniciar el calentador, el enchufe debe estar desconectado 
durante al menos 10 minutos.

Limpieza

1. Siempre desconecte el aparato de la alimentación principal antes de limpiarlo.

2. Limpie el exterior del calentador con un paño húmedo o seco.

3. No utilice gasolina, ni ningún otro detergente o disolvente químico para limpiar el 
calentador.

4. Cuando el calentador no se usa durante un período prolongado, debe protegerse del 
polvo y almacenarse en un lugar limpio y seco.

Protección del Medio Ambiente

Los residuos de productos eléctricos no deben eliminarse con la basura 
doméstica. Por favor, recíclelos en las instalaciones correspondientes. Consulte 
con su autoridad local o distribuidor para obtener consejos sobre el reciclaje.

Disposición

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con nuestro Centro de Atención al Cliente.
Nuestros datos de contacto son los siguientes:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es

IMPORTADOR:
SPANISH AOSOM, S.L.
C/ ROC GROS, Nº 15. 08550, ELS HOSTALETS DE BALENYÀ, SPAIN.
B66295775
WWW.AOSOM.ES
ATENCIONCLIENTE@AOSOM.ES
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA
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Tabla de requisitos de información para aparatos de calefacción local 
eléctricos

 

      

 

 

    

 

    

   

  

  

Identificador(es) del modelo:820-218V90(YH-19B)

Artículo

Salida de calor
Tipo de entrada de calor, solo para calentadores de 
espacio locales de almacenamiento eléctrico 
(seleccione uno)

Potencia 
calorífica nominal 1,8 – 2,0 kW Control de carga de calor manual, con 

termostato integrado
[no]

[no]

[no]

Potencia 
calorífica 
mínima 
(indicativa)

N/A

N/A

Control manual de carga de calor con 
retroalimentación de temperatura 
ambiente y/o exterior

Control electrónico de carga de calor con 
retroalimentación de temperatura 
ambiente y/o exterior

kW

kW

kW

Pmáx,c
Máxima salida 
de calor continuo

Consumo de electricidad auxiliar

A potencia 
calorífica nominal

N/A

Salida de calor asistida por ventilador

Tipo de salida de calor/control de temperatura 
ambiente (seleccione uno)

[no]

 

   

 

    

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 

kW
A la salida de 
calor mínima N/A

W
En modo de 
espera

Salida de calor de una sola etapa y sin 
control de temperatura ambiente

Dos o más etapas manuales, sin control 
de temperatura ambiente

Con termostato mecánico control 
temperatura ambiente

Con control electrónico de la temperatura 
ambiente

Control electrónico de temperatura 
ambiente más temporizador de día

Control electrónico de temperatura 
ambiente más temporizador semanal

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[sí]

Otras opciones de control (múltiples selecciones 
posibles)

Control de temperatura ambiente, con 
detección de presencia

Control de temperatura ambiente, con 
detección de ventana abierta

Con opción de control a distancia

Con control de arranque adaptativo

Con limitación de tiempo de trabajo

Con sensor de bombilla negra

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

Datos de 
contacto

Observación:

En el caso de los calentadores locales eléctricos, la eficiencia energética estacional medida de 
lacalefacción de espacios no puede ser diferente que el valor declarado a la potencia calorifica nominade 
la unidad.

SPANISH AOSOM, S.L.
C/ Roc Gros, nº15. 08550 Els Hostalets de Balenyà 
(Barcelona), España
931 29 45 12 (L-V de 8:30 a 17:30 h)
atencioncliente@aosom.es
Aosom.es

Símbolo Valor Unidad Artículo Unidad

Pnom

Pmin

elmax

elmin

elSB
N/A
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MANUAL DE INSTRU ÇÕES

IN221200599V02_PT

820-218V90

Este produto só é adequado para espaços bem isolados e uso 
convencional.

IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

Aquecedor Elétrico 
em Forma de Lareira
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Conselhos de Segurança

1. O produto não pode ser utilizado no exterior.

2. Não é permitido cobrir ou bloquear de forma alguma a ventilação da lareira, caso 
contrário, a lareira será perigosa devido ao sobreaquecimento.

3. Móveis, cortinas ou materiais inflamáveis devem estar a pelo menos 1 metro de 
distância da lareira.

4. Desligar imediatamente a corrente se houver algo anormal.

5. Desligar a energia se esta não for utilizada durante muito tempo.

6. Não colocar o cabo eléctrico em frente da lareira.

7. Embora a máquina tenha cumprido as normas de segurança, não é recomendada para 
utilização em tapetes polivalentes.

8. Elimine cuidadosamente a embalagem. O material de embalagem de plástico pode 
contaminar o ambiente.

9. A lareira deve ser accionada sob a tensão AC nominal.

10.           AVISO: Para evitar o sobreaquecimento, evite cobrir o aquecedor.

11. A lareira não deve ser localizado imediatamente debaixo de uma tomada eléctrica.

12. Não utilizar esta lareira nas imediações de um banho, duche ou piscina.

13. Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de 
experiência e conhecimentos, se lhes tiver sido dada supervisão ou instruções 
relativas à utilização do aparelho de uma forma segura e compreender os perigos 
envolvidos. 

14. As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brincam com o 
aparelho.

15. A limpeza e a manutenção deve ser realizada somente por um adulto.

16. A fim de evitar um perigo devido a uma reconexão inadvertida do corte térmico, este 
aparelho não deve ser fornecido através de um dispositivo de comutação externo, tal 
como um temporizador, ou ligado a um circuito que é regularmente ligado e desligado 
pela empresa de serviços públicos.

17. Se o cabo de alimentação for danificado, deve ser substituído pelo fabricante ou pelo 
seu agente de serviço ou pessoa com qualificações semelhantes, a fim de evitar um 
perigo.

Características do produto:

Trata-se de um aquecedor sob a forma de uma lareira eléctrica com uma chama de 
imitação. O produto tem um ventilador incorporado fazendo o ar quente aquecido fluir 
através dos elementos de aquecimento, para conseguir o efeito de aquecer o interior da 
sala.

YH-19B 220-240V~

Conteúdo da embalagem

Depois de desembalar, verificar imediatamente se todas as partes do produto estão na 
embalagem e em bom estado.

● 1 Aquecedor elétrico 

● 1 Manual do utilizador 

● 4 Pernas

● 12 Parafusos

Modelo Voltagem Frequência Potência

50/60Hz
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18. AVISO: Esta lareira não está equipada com um dispositivo de controlo da 
temperatura ambiente. Não utilizar este aquecedor em salas pequenas quando 
ocupadas por pessoas que não podem sair da sala por si próprios, a menos que seja 
fornecida uma supervisão constante.

19. As crianças com menos de 3 anos de idade devem ser mantidas afastadas do 
aquecedor, a menos que sejam continuamente supervisionadas. As crianças com 3 e 
menos de 8 anos de idade só devem ligar/desligar o aparelho quando este tiver sido 
colocado ou instalado na sua posição normal prevista e tiverem recebido supervisão 
ou instruções relativas à utilização do aparelho de uma forma segura e 
compreenderem os perigos envolvidos. As crianças com 3 e menos de 8 anos de 
idade não devem ligar, ajustar e limpar o aparelho e não devem ter o aparelho 
reparado ou mantido pelo utilizador.

20. CUIDADO: Algumas partes deste produto podem tornar-se muito quentes e causar 
queimaduras. Deve ser dada especial atenção à presença de crianças e pessoas 
vulneráveis.

MONTAGEM DAS PERNAS
1. O produto deve ser colocado sobre uma superfície plana e seca.
2. Colocar uma perna em cada canto e aparafusar em 3 parafusos para cada perna.
3. Apertar os parafusos no sentido dos ponteiros do relógio até ficarem firmes.
4. Manter a unidade em pé e verificar se está estável.
5. Colocar a unidade no local requerido e ligá-la à tomada. O produto está agora pronto a 

ser utilizado. 
NOTA: A figura seguinte é apenas para fins ilustrativos, o seu produto pode parecer 
ligeiramente diferente, mas as operações são as mesmas.

Pernas Parafusos de fixação

Posição dos Controlos e Instruções de Utilização

OFF ON

1

2

3

4

1. Botão de controlo do termóstato (CONFIGURAÇÃO 

DE TEMPERATURA) - Ajuste-a para manter a 

temperatura ambiente.

2. Interruptor de chama - Para ajustar o efeito da chama 

e para ligar/desligar.

3. Configurações de aquecimento: prima por favor "     " 

para 1000W.

4. Configurações de aquecimento: por favor prima "    " e 

"    " ao mesmo tempo para 2000W (não pode ser 

operado sem premir "      ").
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Dispositivo de segurança de sobreaquecimento

Se o aquecedor parar de funcionar, desligar o aquecedor e verificar se há bloqueio na 
entrada ou na saída. Desligar a ficha e esperar pelo menos 10 minutos para que o 
sistema de protecção seja reiniciado antes de tentar reiniciar o aquecedor. Se o 
dispositivo de segurança ainda tropeçar no aquecedor e fizer com que este não funcione, 
levar o aquecedor ao centro de serviço mais próximo para exame ou reparação.

Requisitos de informação a cumprir os aparelhos elétricos de aquecimento

Limpeza

1. Desligar sempre o aparelho da fonte de alimentação principal antes da limpeza.

2. Limpar o exterior do aquecedor com um pano húmido ou seco.

3. Não utilizar gasolina, ou qualquer outro detergente ou solvente químico para limpar o 
aquecedor.

4. Quando o aquecedor não é utilizado durante um longo período de tempo, deve ser 
protegido do pó e armazenado num local limpo e seco.

Este aparelho está em conformidade com a Diretiva Europeia 2012/19/UE 
relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE). Esta 
directiva fornece o quadro jurídico a nível da UE para a retirada e reutilização 
de resíduos desta tipologia.

Este símbolo indica que este produto não deve ser eliminado com outros 
resíduos domésticos em toda a UE. Para evitar possíveis danos ao ambiente ou 
à saúde humana devido à eliminação descontrolada de resíduos, recicle-os de 
forma responsável para promover a reutilização sustentável dos recursos 
materiais. Pode levá-lo para um ponto de reciclagem seguro e assim proteger o 
meio ambiente.

Eliminação do produto

Se tiver alguma dúvida, por favor contacte o nosso Centro de Atendimento ao Cliente.

Os nossos dados de contacto são os seguintes:

0034-931294512

info@aosom.pt.

IMPORTADOR:

SPANISH AOSOM, S.L

C.ROC GROS N.15, 08550. ELS HOSTALETS DE BALENYÀ

TEL: 931294512 (SEG-SEX DAS 7:30H ÀS 16:30H)

INFO@AOSOM.PT

WWW.AOSOM.PT
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Requisitos de informação para aquecedores eléctricos de ambiente locais

 

 

    

 
    

   

  

  

Identificador(es) do(s) modelo(s): 820-218V90(YH-19B)

Item

Produção de calor
Tipo de entrada de calor, apenas para 
aquecedores de espaço locais de armazenamento 
eléctrico (seleccionar um)

Produção mínima 
de calor 
(indicativo)

Pnom
1,8-2,0 kW

Controlo manual da carga de calor, com 
termostato integrado

Não

Não

Não

Máximo 
contínuo saída 
de calor

Pmin
N / A

N / A

Controlo manual da carga de calor com
temperatura ambiente e/ou exterior
feedback

Controlo electrónico da carga térmica 
com espaço e/ou temperatura exterior... 
feedback espontâneo

kW

kW

kW

Pmáx,c

Potencia 
calorífica  
Máxima continua

Electricidade auxiliar consumo

Na saída nominal 
de calor elmax

N / A

Produção de calor assistida por ventilador

Tipo de saída de calor/ temperatura 
ambiente controlo (seleccionar um)

Não

 

   

 

    

        

        

        

        

        

        

       

        

        

        

        

 

kW
Na saída mínima 
de calor elmin

N / A

elSB N / A kWModo de espera

saída de calor de estágio único e não 
controle de temperatura ambiente

Dois ou mais estágios manuais, não 
controle de temperatura ambiente

com sala de termostato mecânico controle 
de temperatura

com temperatura ambiente eletrônica ao 
controle

controle eletrônico de temperatura 
ambiente mais timer diurno

controle eletrônico de temperatura 
ambiente mais temporizador de semana

Não

Não

Não

Não

Não

Sim

Outras opções de controle (múltiplas seleções 
possíveis)

controle de temperatura ambiente, com 
detecção de presença

controle de temperatura ambiente, com 
detecção de janela aberta

com opção de controle de distância

com controle de partida adaptável

com limitação de tempo de trabalho

com sensor de lâmpada preta

Não

Não

Não

Não

Não

Não

Detalhes do 
contato:

Símbolo Valor Unit Item Unit

SPANISH AOSOM, S.L
C.Roc Gros n.15, 08550. Els Hostalets de Balenyà
Tel: 931294512 (Seg-Sex das 7:30h às 16:30h)
info@aosom.pt
www.aosom.pt

Observação: Para os aquecedores elétricos locais, a eficiência energética medida do aquecimento 
sazonal ηs não pode ser pior do que o valor declarado na saída nominal de calor da unidade.
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